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1

Ta:tobí aríg-ísíng  monéko. Bík okumdém nila rong kané
ti:ngém molíktung.



2

Bí gakír léga:pé ané so:bo:ém sin o:tung.



3

Bí soben émsin o:tung.



4

Odo sobendok ako kamponéko dung. Édé Sobendé gené
nesiném dodag.



5

Ta:tobí Porogémsin o:tung. Odok apirko lí:né rokpoko
dung.



6

Sé dekoré lí:né porogé dung



7

Ngoluk ta:tobí parongémsin o:tung.



8

Yaka kamponé parongém ngo aipémé:dag.



9

Ta:toké Iki: dornyi kosin dung. Dornyidé aipé lékopé
so:mandag.



10

Ngoluk Ta:toké Tépang ba:rié:sin dung.



11

Bí ísíng-ílíngémsin letung.



12

Ngo ta:tokolo:pé gíddom
Ombitang a:yémsin doka.



13

Ta:toké kopag kídí:dé jarsango:dung. Kopak a:yédé
minmilo ta:tobí ngolum bombiyéku.



14

Ta:toké mí:ta mí:tané ísíngé appí:do dung.



15

Okum ba:ri: su:gdo oying ba:ri:ko motung. Odok le:pé
satoni:pésin dola:dag.






